
Книга — Чтение — Читатель Библиотековедение. 2022. Т. 71, № 6

Книга — Чтение — Читатель

Ольга Викторовна Морева,
Государственная публичная 
научно-техническая 
библиотека 
Сибирского отделения 
Российской академии наук, 
лаборатория книговедения, 
старший научный сотрудник
Восход ул., д. 15, 
Новосибирск, 630102, Россия

кандидат исторических наук 
ORCID 0000-0002-7395-0977; 
SPIN 5140-8914
E-mail: moreva.o.v@yandex.ru

УДК 028.5(092)Бажов П.П.

ББК 83.3(2=411.2)-8Бажов П.П.

DOI 10.25281/0869-608X-2022-71-6-537-548

О.В. МОРЕВА

Детское чтение 
Павла Бажова: 
реконструкция читательской 
биографии

Реферат. История чтения детей и подростков на Урале в конце XIX в. плохо изучена из-за мало-
численности источников. Восполнить пробел можно, обратившись к эго-документам и автобиогра-
фическим текстам П.П. Бажова. Выявленные факты свидетельствуют о том, что образовательный 
ценз матери будущего писателя, воспитанницы Сысертского сиротского приюта, повлиял на круг 
его чтения в младшем школьном возрасте; позволяют определить, что он читал в годы обучения в 
Екатеринбургском духовном училище; показывают, как круг чтения в детстве отразился на твор-
честве литератора. Реконструкция читательской биографии автора уральских сказов отвечает на 
вопросы: были ли его читательские пристрастия в детстве чем-то уникальным или он читал то, что 
в большинстве читали дети такого же возраста в конце XIX в.; отразился ли данный читательский 
опыт на будущем творчестве.
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Постановка проблемы

Биографический метод исследования при 
изучении истории детского и подросткового 
чтения, на наш взгляд, наиболее продуктивен, 
но его применение осложнено малочислен-
ностью источников. Если о чтении взрослых 
сведения остаются (книги и журналы, воспо-
минания и дневники, делопроизводственная и 
статистическая документация, периодическая 
печать и т. п.), то источников о читательских 
практиках детей крайне мало, как и в целом 
по истории детства [1, с. 172]. Скудость источ-
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никовой базы о детском чтении касается пред-
ставителей всех социальных слоев уральцев: 
личные фонды в архивах являются редкостью, 
а те, что есть, как правило, содержат сведения 
о взрослой жизни. Исключение составляют пи-
сатели — в их творчестве, воспоминаниях, эпи-
столяриях и других документах всегда можно 
найти информацию о детских годах.

Отправной точкой при постановке пробле-
мы настоящей работы стала цитата из статьи 
писателя и фольклориста П.П. Бажова (1879—
1950) «Через всю жизнь», опубликованной в 
журнале «Огонек» в 1949 г.: «Если бы не Пуш-
кин, я бы так и остался заводским пареньком 
с четырехклассным образованием» [2, с. 265]. 
В автобиографических произведениях П.П. Ба-
жова («Зеленая кобылка», «Дальнее — близ-
кое», «Уральские были» и др.), публицистике 
и письмах содержится информация о детских 
годах и детском чтении, позволяющая рекон-
струировать начало читательской биографии 
автора уральских сказов. Биобиблиографиче-
ский метод книговедения1 дает возможность 
изучать наследие писателя не с точки зрения 
литературоведения, а для воссоздания его 
индивидуального читательского опыта, зави-
симого от обстоятельств жизни, что, в свою 
очередь, имеет большое значение для раскры-
тия процесса художественного творчества2. 
В фундаментальной «Бажовской энциклопе-
дии» (Екатеринбург, 2007) нет статьи, посвя-
щенной его читательской биографии, поэтому 
этот материал можно рассматривать как пер-
вый этап работы над темой. 

Любимая детская книга

Детские книги плохо сохранялись и за-
читывались до дыр, но если не физически, то 
в памяти мемуаристов они оставались. Так, 
П.П. Бажов в очерке «Расчеты по мелочишкам» 
из книги «Уральские были» называл любимой 
книгу «Луч» [3, с. 49]. Предполагаем, что на-
чало его читательской биографии положила не 
детская книга, а журнал «Луч». В качестве ар-
гументов укажем на отсутствие в электронных 
каталогах федеральных библиотек Москвы и 
Санкт-Петербурга книги с таким названием, а 
также плохое развитие книготорговой сети на 
Урале. Книжные магазины в регионе появились 
во второй половине XIX в. и только в крупных 
городах (1852 г. — в Екатеринбурге, 1876 г. — 
в Перми). Уральцы из непривилегированных 
слоев населения покупали книги на ярмарках 

и в лавках, «как сопутствующий товар». Это 
была продукция лубочных издателей (кален-
дари, оракулы и прочее). Не являлся исключе-
нием и Сысертский завод (заводской поселок) 
Екатеринбургского уезда Пермской губернии, 
в котором прошло детство П.П. Бажова, где 
книги продавались «в бакалейных лавках» [4, 
с. 150—151]. Специализированный книжный 
магазин в Сысерти появился лишь в конце 
1910-х — начале 1920-х годов. Распростра-
ненными способами пополнения личных биб-
лиотек на Урале в конце XIX — начале XX в., 
кроме приобретения через немногочисленные 
книготорговые предприятия, были заказ книг 
по почте и подписка на периодические издания. 

«Луч: журнал политики, литературы и об-
щественной жизни» издавался в 1880—1896 гг. 
в Санкт-Петербурге еженедельно. На его стра-
ницах печатали беллетристику, статьи на об-
щественные и политические темы, правитель-
ственные распоряжения, хронику внутреннюю 
и иностранную, критико-библиографические 
заметки и т. п. Журнал богато иллюстриро-
ван гравюрами с картин отечественных и за-
падноевропейских художников, большая часть 
материалов (новости, повести, рассказы) со-
провождалась фотографиями. Тираж в 1889 г. 
составлял 19 тыс. экземпляров [5, с. 612]. Во 
многом такая популярность обеспечивалась 
«всеядностью тем» и «бесплатными приложе-
ниями»: редакция «Луча» одна из первых на-
чала публиковать в качестве приложений книги 
с переводными романами [6, с. 110] и выпуски 
«Моды и рукоделия» (с выкройками и моделя-
ми) [7]. 

П.П. Бажов сообщал, что его мать Августа 
Стефановна Бажова (1861—1914(?)) «слыла 
по улице грамотейкой» [3, с. 49]. Воспитанни-
ца Сысертского приюта, она была приучена к 
печатному слову и вполне могла стать подпис-
чицей «самого дешевого иллюстрированного 
еженедельного журнала “Луч”» [8]. Детский 
приют в поселке открылся в 1858 г. по инициа-
тиве О.П. Соломирской, дочери владельца Сы-
сертских заводов П.Д. Соломирского [9, с. 78]. 
В приюте содержались девочки от четырех до 
17 лет, которые обучались общеобразователь-
ным предметам, а также рукоделию (шитью, 
вязанию) и ведению домашнего хозяйства [9, 
с. 84]. Подобные программы реализовывались 
в Демидовском доме трудолюбия, открытом 
А.Н. Демидовым в Санкт-Петербурге еще в 
1830 году. Как отмечают исследователи, это 
была первая частная инициатива, только через 
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полвека открытие таких заведений получило 
широкое распространение [10, с. 274]. Их вос-
питанниц готовили как к самостоятельной жиз-
ни (поэтому обязательно учили ремеслу), так 
и к замужеству (что подразумевало включение 
в программы теорию и практику домашнего 
садоводства и огородничества, молочного хо-
зяйства, поваренного искусства, стирку белья и 
глажение) [11]. В Сысерти эти навыки приви-
вались в процессе организации жизни: в распо-
рядке дня выделялось время для стирки, мытья 
полов, дежурства на кухне и работы в огороде 
приюта [9, с. 83]. Занятия продолжались до 
9 утра (подъем был в 6 утра), после чего вос-
питанницы отправлялись в школу.

При организации приюта О.П. Соломир-
ская преследовала цель воспитать «добро-
нравных, религиозных и грамотных (курсив 
мой. — О. М.) жен <…> так как <…> только 
жены, обладающие вышеозначенными каче-
ствами, могли иметь благотворное влияние на 
смягчение невежественных и грубых нравов 
своих мужей, a также и на воспитание в духе 
православия будущего поколения» [9, с. 78]. 
В приюте была библиотека, а в расписании — 
выделенные часы для чтения. Согласно дело-
производственной документации Сысертской 
заводской конторы, для «Детского сиротского 
приюта» специально выписывались журналы. 
Так, в 1885 г. приют получал «Детское чтение» 
и «Семейные вечера» [12, л. 28 об. — 29]. За 
годы обучения у девочек воспитывали при-
вычку к чтению, и в первую очередь, иллю-
стрированных журналов.

Историк литературы и библиотечного 
дела, социолог культуры А.И. Рейтблат на-
зывает читателей еженедельных иллюстриро-
ванных журналов «полуобразованными». По 
мнению исследователя, их составляли мелкие 
и средние чиновники, сельские священники, 
купцы и мещане, провинциальная интелли-
генция [6, с. 110]. Представители этой чита-
тельской группы, научившись обращаться к 
книге, не приобрели научного мировоззрения, 
их картина мира из-за низкого уровня образо-
вания оставалась традиционной. «Отсюда, с 
одной стороны, стремление к получению раз-
нообразных сведений, а с другой — тяга не к 
систематичности этих знаний, а к сенсацион-
ности, интересности, завлекательности полу-
чаемой информации. Потребностям подобных 
читателей в наибольшей степени отвечал ил-
люстрированный еженедельник», — отмечает 
А.И. Рейтблат [6, с. 101]. 

На наш взгляд, выпускников уральских 
заводских и земских школ, училищ, приютов 
тоже можно отнести к данному читательскому 
слою. Возможно, поэтому столь высоки были 
на Урале показатели почтовой статистики. На-
пример, по отчетам Вятско-Полянского почто-
во-телеграфного отделения, в 1899 г. дохода 
«за пересылку изданий» не было вообще, а че-
рез два года 10—13% жителей села Вятских 
Полян выписывали периодические издания 
[13, с. 103]. Редакции журналов вели специ-
альную маркетинговую политику, о которой 
свидетельствуют, в частности, слова одного из 
рекламных объявлений в «Луче»: «Реклам и 
зазывательства <…> не будет. Наши тепереш-
ние подписчики пусть будут нашими судьями 
и ценителями. <…> Просим поддержать наше 
издание и, если оно <…> одобряется, рекомен-
довать своим знакомым» [8].

Детские книги на уральских заводах были 
редкостью до развития специализированной 
книжной торговли. Из автобиографических 
текстов Д.Н. Мамина-Сибиряка (1852—1912) 

Обложка журнала «Луч». 1886. № 5
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известно, что он, сын заводского священни-
ка, в раннем детстве начинал читать класси-
ков (И.А. Крылова, Н.В. Гоголя, А.С. Пушкина, 
И.А. Гончарова), и только в десять лет (т. е. в 
начале 1860-х гг.) познакомился с настоящей 
детской книжкой. Интересно, что Дмитрий 
Наркисович не запомнил ее названия, «зато 
отчетливо помнил помещенные в ней рисунки, 
особенно живой мост из обезьян и картины 
тропической природы» [14, с. 192]. Это позво-
ляет сделать предположение, что П.П. Бажов, 
который был младше Д.Н. Мамина-Сибиряка 
на 27 лет, но воспитывался в рабочей среде, 
вероятнее всего, тоже не имел детских книг, а 
ненадежная детская память «выдала» за книж-
ку с картинками иллюстрированный журнал.

Чтение в школьные годы 
(1886—1889)

Следующий этап в читательской биогра-
фии П.П. Бажова связан с годами обучения в 
Сысертской мужской земской школе, в зда-

нии которой до сих пор учатся сысертчане [15, 
с. 38]. Из автобиографических «Уральских бы-
лей» (очерк «О заводской учебе») о школьных 
годах писателя известно, что в бывшей «цифир-
ной» заводской школе, учрежденной по указу 
Петра I на всех казенных заводах еще в начале 
XVIII столетия, в 1880-х гг. кроме основных 
предметов (Закона Божьего, грамматики, ариф-
метики, географии и чистописания) изучали 
специальные — для заводских нужд: знамено-
вание (черчение) и рисование. Учебный год в 
заводской школе был дольше и насыщеннее, 
чем в сельских, отличаясь дополнительными 
уроками и тем, что он не был связан с сель-
скохозяйственными работами. Специальные 
предметы, как вспоминал П.П. Бажов, «велись 
по-особому: учителя налегали лишь на тех, 
кто обнаруживал определенные способности. 
А таких было немного, так как практиковав-
шиеся учителями приемы: линейкой по голове, 
карандашом в лоб и т. д., заставляли всячески 
отделываться от этой учебы» [3, с. 61—65]. 

О книгах, по которым учился Павел Петро-
вич, он рассказал в статье «Через всю жизнь» — 
это три части «Родного слова» К.Д. Ушинского 
(общепризнанной классики учебной литера-
туры). П.П. Бажов критически отзывался о 
них, в подкреплении своих мыслей цитируя 
аналогичный отзыв М. Горького: «“Большая 
дорога, прямая дорога, простора немало взяла 
ты у Бога…” Я возненавидел, — писал Горький 
в “Детстве”, — эти неуловимые строки и стал, 
со зла, нарочно коверкать их» [2, с. 98]. Одно-
классникам П.П. Бажова тоже не нравились 
слащавые стихи, «которые в мужской школе 
рабочего поселка вызывали недоверие даже 
у первоклассников: “Вишь, поет! Разевай рот, 
пряников насыплют!”» [2, с. 98]. 

Иначе оценили «Родное слово» педаго-
ги — теоретики и практики. Так, П.Ф. Каптерев 
(1849—1922) называл «Руководство к препо-
даванию по “Родному слову”» «кратким эле-
ментарным педагогическим катехизисом» и 
«самым толковым и сжатым руководством для 
занимающихся с детьми» [16, с. 576]; нижне-
тагильский земский учитель Н.В. Топорнин 
активно использовал учебники К.Д. Ушинского, 
судя по пометам и записям, сохранившимся на 
их страницах [17, с. 29]. Поверх текста сказок, 
басен и стихотворений, из которых К.Д. Ушин-
ский составил самый популярный учебник до-
революционной России, он записал на полях, 
между строк свои примеры упражнений, вопро-
сы и прибавления. 

Обложка издания [9]
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Кроме учебной литературы, П.П. Бажов 
вспоминает и об «интересных книгах о графах 
и графинях, [которые] совершали самые удиви-
тельные подвиги, а графини с необыкновенны-
ми волосами, лицами, глазами страдали, пока 
графы окончательно не освобождали их» [3, 
207]. Вероятнее всего, это была книжная про-
дукция, которую родители П.П. Бажова поку-
пали «как сопутствующий товар» на ярмарках, 
в лавках или у офень, доходивших и до Урала 
[18]. 

В годы обучения Павла в земской школе ее 
директором был Александр Осипович Машу-
ков, преподававший словесность. Память о нем 
сохраняется в Сысерти и в наши дни, а школу, в 
которой он проработал более 30 лет, до сих пор 
называют Машуковской [15, с. 40]. Этот педа-
гог сыграл значительную роль в жизни П.П. Ба-
жова, открыв ему творчество А.С. Пушкина. 

В 1887 г. в день памяти поэта А.О. Машу-
ков объяснял ученикам, почему стихотворе-
ние «Утро» «само запоминается да еще как-то 
веселит. <…> В том и дело, что у Пушкина все 
понятно. <…> Так и знайте, что нет и не было 
у нас писателя ближе, роднее и больше, чем 
Александр Сергеевич Пушкин. Сегодня вот как 
раз исполнилось пятьдесят лет, как его убили, 
а никто вровень с ним не стал и станет ли, не-
известно. <…> Дуэль подстроена была. Боль-
шому начальству неугоден был Пушкин, его и 
подвели под пистолет» [2, с. 99]. Этот коммен-
тарий учителя возбудил интерес к личности и 
творчеству поэта, но лишь в выпускном классе 
удалось Павлу получить в библиотеке изда-
ние пушкинских стихов «на довольно тяже-
лых условиях — выучить наизусть весь том» [2, 
с. 100]. Возможно, библиотекарь и пошутил, но 
десятилетний ученик условия выполнил.

О заводском ученике, знавшем «всего 
Пушкина наизусть», стало известно фельдшеру 
Николю Семеновичу Смородинцеву (1852—
1927), который смог убедить родителей 
П.П. Бажова отдать сына после окончания за-
водской школы в Екатеринбургское духовное 
училище для продолжения образования [19, 
с. 250]. По словам жены писателя В.А. Бажовой 
(1892—1971), именно «настойчивости, забо-
там и самопожертвованию» матери «Павел Пе-
трович обязан своим образованием» [20, с. 7]. 
В автобиографической повести «Дальнее — 
близкое» он ярко представил конфликт своих 
родителей из-за продолжения учебы в городе 
единственного сына, когда отец все-таки при-
нял доводы жены, которая доказывала «свою 

правоту, ссылаясь на пословицы: “Ученье — 
свет, неученье — тьма”, “Без грамоты, как без 
свечки в потемках” и так далее» [3, с. 190]. 
В ответ на возражения бабушки отец Павла 
сказал: «Не встревай, мать, в это дело. Сами 
не железные. Понимаем, сколь сладко одного 
парнишку из дома отпустить, а надо. Время та-
кое подошло. Без грамоты ходу нет» [3, с. 190].
Заметим, что использование А.С. Бажовой по-
словиц и поговорок в подтверждение необхо-
димости продолжить сыну образование как раз 
и указывает на сохранение у нее, выпускницы 
Сысертского приюта, традиционного миро-
воззрения.  

Чтение в годы обучения 
в Екатеринбургском духовном 

училище (1889—1893)

Выбор учебного заведения был обусловлен 
материальным положением семьи Бажовых. 
Обучение в духовном училище не требовало 
больших финансовых затрат (платы за обуче-
ние, форменной одежды, покупки учебников 
и т. п.) в отличие от гимназии или реального 
училища. В духовном училище имелось обще-
житие, но фельдшер Н.С. Смородинцев предло-
жил воспитаннику свою квартиру. Сам выпуск-
ник Екатеринбургского духовного училища [21, 
с. 7], Николай Семенович знал, как непросто на 
первых порах новичку; кроме того, он чувство-
вал свою причастность к судьбе мальчика. 

С квартирой фельдшера в читательской 
биографии П.П. Бажова связаны важные из-
менения. Впервые у Смородинцевых он увидел 
огромное количество книг и бумаг (в шкафу 
«за стеклом», на полках «стоячих и висячих», в 
углу, на столах и стульях) [3, с. 208]. В свое вре-
мя книги оказали большое влияние на жизнь 
самого Николая Семеновича, который не по-
шел по стопам отца, не стал священником, а 
после Пермской семинарии окончил Казанский 
ветеринарный институт. Он не только полу-
чил «весьма востребованную профессию», как 
отмечает С.А. Белобородов, но «пять лет обу-
чения в таком крупном культурном и научном 
центре, каким была в те годы Казань, сформи-
ровали его просветительские взгляды, опреде-
лили жизненные приоритеты и интересы» [21, 
с. 7]. Н.С. Смородинцев познакомился с обще-
ственными и культурными деятелями Пермско-
го края, стал автором исторических заметок об 
уральских заводах, жизни старообрядцев, ко-
торые до настоящего времени не теряют своего 
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значения [22], и «вероятно, являлся вдохнови-
телем и наставником в первых краеведческих 
изысканиях писателя» [23]. Вот почему в доме 
Смородинцевых П.П. Бажов обнаружил много 
книг и «ворохи» бумаг, но они предназначались 
не для 10-летнего мальчика. Книги для себя он 
нашел у соседа-гимназиста из семьи «шляпни-
ков» [3, с. 217]. Ими оказались уголовные ро-
маны, популярные во всех читательских слоях 
в конце XIX — начале ХХ века. 

Для исследователей книжной культуры 
важно не только зафиксировать читательский 
интерес, но и объяснить его в историческом 
и социокультурном контексте. Востребован-
ность детектива и его «извода» — уголовно-
го романа — в пореформенное время ученые 
объясняют особой атмосферой города, в кото-
ром «патриархальные связи и традиционные 
стереотипы поведения» подверглись эрозии, 
«люди отчуждались друг от друга и вступали 
в формальные отношения» [6, с. 295]. По мне-
нию А.И. Рейтблата, в этот период особенно 
ярко проявилась основная функция детекти-
ва — «дать читателю возможность “попробо-
вать” (в воображении) социально запрещенные 
пути к достижению высоко ценимых им благ и 
убедиться в ложности подобного выбора из-за 
неизбежного наказания» [6, с. 295, 296]. 

Заводского мальчика, оказавшегося не 
только оторванным от знакомого уклада за-
водского поселка, но и привыкшего слушать 
«бывальщины» от «знатока песков, балагура 
и подковыры» дедушки Слышко [19, с. 456], 
заинтересовали в городе другие истории — 
уголовные романы. Впечатления были такими 
сильными, что П.П. Бажов и в зрелом возрасте 
помнил названия некоторых из них: «“Крова-
вое болото”, “Кошачий глаз” и прочее в таком 
же роде» [3, с. 237]. Автор этих книг К. де Мон-
тепен (1823—1902), французский романист, 
«известный мастак вульгарных романов» по 
определению А.В. Луначарского (цит. по: [24, 
с. 95]), был популярен у читателей Российской 
империи. Многие мемуаристы, деятели Сере-
бряного века признавались в своей привержен-
ности к чтению романов этого и подобных ав-
торов [24, с. 97]. 

Педагогическое сообщество активно бо-
ролось с «неправильным» выбором книг юно-
шеством [6, с. 303—305]. Так же поступила и 
жена фельдшера Н.С. Смородинцева. Увидев 
у своего постояльца аналогичную книгу, она 
велела вернуть ее хозяину, «запретив впредь 
“читать такую гадость”» [3, с. 237]. Отметим, 

что узнать «гадость» можно было по цветным 
обложкам: эти «лубочно раскрашенные кни-
жечки» [6, с. 304] определенного формата и 
объема выделялись из общей массы книжной 
продукции того периода. Решив подправить 
читательский вкус мальчика, хозяйка квар-
тиры, сама «великая читальница» и люби-
тельница романов, которые ее супруг называл 
«французским пряником из печатной бума-
ги» [3, с. 237], предложила Павлу «Робинзона 
Крузо», а затем подарила «чудесную книгу 
“Принц и нищий”» [3, с. 237, 247].

«Робинзон Крузо» круто изменил жизнь 
воспитанника духовного училища. Дело в том, 
что Павел со своим другом, тоже прочитавшим 
знаменитую книгу Д. Дефо, решили поиграть 
«в Робинзона на необитаемом острове» 
[3, с. 244—247]. «Хорошо известная склон-
ность детей и подростков путать реальность и 
вымысел часто может привести к различного 
рода реальным проектам, идущим по стопам, 
например, чеховского “бегства школьников 
в Америку”», — точно отмечают Р. Лейбов и 
А. Вдовин [25, p. 264]. В дочеховскую же эпо-
ху, видимо, играли в Робинзонов. За игрой 
ребята не заметили, что погода испортилась. 
Лодку унесло, и им пришлось провести осен-
нюю ночь на острове Верх-Исетского пруда. 
После этого происшествия Н.С. Смородинцев 
принял решение перевезти своего постояльца 
«на ученическую квартиру» [3, с. 248, 249], 
однако дружба между ними сохранилась на 
долгие годы.

По словам Д.Н. Мамина-Сибиряка, во все 
годы обучения в духовном училище он не про-
чел ни одной книги [26, с. 11]. В отличие от 
него П.П. Бажов читал. Во-первых, это было 
учебное чтение и заучивание наизусть стихо-
творений из хрестоматии3 (например, басни 
И.А. Крылова «Чиж и голубь» [3, с. 240]), а 
во-вторых, внеклассное (благодаря «Учени-
ческой библиотеке Екатеринбургского духов-
ного училища»4 и совместным чтениям, кото-
рые «любил устраивать инспектор училища 
Антипка»). После ужина он «чаще всего сам» 
читал вслух не только классиков («Вечера на 
хуторе близь Диканьки» Н.В. Гоголя, «Сева-
стопольские рассказы» Л.Н. Толстого и т. п.), 
но и современных авторов. По мнению ис-
следователей истории эмоций, «совместное 
чтение и совместное переживание одних и тех 
же произведений литературы обеспечивало 
распространение единых эмоциональных мо-
делей», служило «формой эмоциональной и 
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культурной со-настройки» [27, с. 44]. У нас 
нет свидетельств о том, обсуждалось ли про-
читанное, велись ли какие-то диалоги между 
читавшим и слушающими, но такое совместное 
чтение несомненно давало пищу для разгово-
ров и размышлений. «Мы, разумеется, не лю-
били Антипку, — признавал П.П. Бажов, — но 
теперь, задним числом, думаешь, что человек 
работал добросовестно, старался привить нам 
полезные навыки» [3, с. 250].

Заключение

Э. Кей назвала XX в. «веком ребенка». Она 
предсказала, что в школе будущего не станет 
«“подыскивания” подходящих книг для того 
или другого возраста», что выбор книг «в высо-
кой степени индивидуален и может быть решен 
только собственным выбором ребенка» [28, 
с. 197]. В предшествующие периоды никто не 
думал о субъектности «дитяти»5 и его развитии, 
это касалось и выбора чтения и, «даже если в 
первой половине XIX в. признавалось, что у ре-
бенка могут быть особые, свойственные ему по-
требности, то это делалось в основном для того, 
чтобы навязать ему выполнение самого обыч-
ного свода моральных правил» [29, с. 419]. Что 
читать ребенку, решали взрослые (покупая / не 
покупая книги, разрешая / запрещая читать) 
и регламентировали государственные инсти-
туты: церковь и школа (школьная программа, 
распространявшаяся и на внеклассное чтение, 
так как «библиотечно-педагогическая цензу-
ра» давала разрешение на поступление книг в 
школьные библиотеки [30]). Но в то же время 
факты из читательской биографии П.П. Бажова 
свидетельствуют о том, что подростки умели 
обходить запреты и выстраивали собственные 
читательские стратегии, двигаясь по траекто-
рии «от школьных упражнений до чтения с удо-
вольствием» [29, с. 414]. 

Можно говорить о том, что читательский 
опыт П.П. Бажова, позволивший ему изменить 
свой социальный статус, имеет типичные для 
современников конца XIX — начала XX в. чер-
ты. Согласно результатам исследования о дея-
тельности бесплатных библиотек в Пермской 
губернии в 1900—1901 гг., более половины всей 
книговыдачи относилось к разделу «Беллетри-
стика», а на первом месте среди «любимых ав-
торов населения библиотекари называют имя 
[А.С.] Пушкина» [31, с. 45—46 (2-й ряд паг.)]. 
Не исключительным было и чтение уголовных 
романов (которые, как мы помним, читал и 

П.П. Бажов). Несмотря на то что нам извест-
ны более поздние результаты опроса псков-
ских школьников, они лишь подтверждают 
тренд увлечения подобной литературой. Так, 
в репертуар летнего чтения в 1909 г. входили 
«популярные серийные книги о детективах и 
грабителях (Шерлок Холмс, Нат Пинкертон, 
Ник Картер, Этель Кинг, Пэт Коннер, Джон 
Уилсон, Путилин, Лейхтвейс, Ванька Каин) и 
бульварные романы “В чаду любви”, “Розовое 
письмо”, “Раскрытая могила”, “Любовь зла”, 
“Тайна сердца”, “Разбитая жизнь”, “Первая лю-
бовь”, “В оковах любовь”, “Под волнами Има-
тры”, “В столичном тумане”, а также близкий 
к ним — “Санин” М. Арцыбашева» [25, p. 264].

Выучивший в детстве том с произведениями 
А.С. Пушкина, автор уральских сказов помнил 
и писал об этом, но вряд ли осознавал всю силу 
влияния пушкинского слова на свое творчество. 
Литературоведы отмечают, что «тайны языка 
бажовских сказов раскрываются в контексте 
творчества [русских] писателей, а в особенности 
Пушкина» [32, с. 186]; что «“Уральские сказы” 
Бажова представляют из себя “единство двух 
художественных систем: чисто литературной и 
фольклорно-сказочной”, причем литературная 
система сказов сориентирована на драгоценный 
“полиметалл” (термин П.П. Бажова. — О. М.) ска-
зок в народном духе А.С. Пушкина, а также на 
традиции и ценности всей русской классической 
литературы» [33, с. 38—39]; что в сказах о «ма-
стерах» ярко проявляются «интертекстуальные 
связи… с классическими произведениями русских 
писателей первой половины XIX века, главным 
образом А. Пушкина, Н. Гоголя и художников 
романтизма» [34, с. 6]. Исследователи творчества 
П.П. Бажова неизменно отмечают влияние пуш-
кинского слова на его сочинения [35; 36]. Е.К. Со-
зина особо подчеркивает «единство двух художе-
ственных систем» в бажовских сказах —«чисто 
литературную и фольклорно-сказочную», от-
мечая, что первая ориентирована «на сказки в 
народном духе А. Пушкина» [37, с. 414].

Имеющиеся источники и выбор биобиблио-
графического метода для их анализа позволил 
нам «социологизировать биографию»6 П.П. Ба-
жова. Поместив известные факты его чита-
тельской биографии в социальный контекст, 
удалось установить, что читательские предпо-
чтения Павла Петровича в детском возрасте 
вызваны не только и не столько индивидуаль-
ной волей, сколько конкретными социальными 
запросами и потребностями массового читателя 
в конце XIX века. 
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Примечания

1  А.М. Ловягин, входивший в число основополож-

ников современного книговедения, называл био-

библиографию одним из «наиболее естественно 

возникающих видов книговедческой работы». 

По его мнению, «работы этого типа стали по-

являться в отдаленной древности и являются 

наиболее частыми из всех типов библиографи-

ческих работ. Объясняется это тем, что в основе 

их лежит подсознательное, присущее всем людям 

чувство — острое желание во что бы то ни стало 

сохранить сошедшие со сцены индивидуальности. 

Каждый биобиблиографический труд воскрешает 
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Abstract. The history of reading by children and adolescents in the Urals at the end of the 19th century 
is poorly studied due to the lack of sources. One can fill in the gap by referring to the ego documents 
and autobiographical texts of P.P. Bazhov. The revealed facts indicate that the educational qualifica-
tion of the mother of the future writer, a pupil of the Sysert orphanage, influenced his reading circle 
at primary school age. These facts allow determining what he read during his years of study at the 
Yekaterinburg Theological Seminary; show how the reading circle in childhood affected the creative 
work of the writer. Reconstruction of the reading biography of the author of the Ural tales responds 
to the questions: whether his reading preferences in childhood were something unique or did he read 
what most children of the same age read at the end of the 19th century; whether this reading experi-
ence affect his future creative work.
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